
 
 VF2510 

MACHINE A PLATEAU, 3 AIGUILLES, DOUBLE POINT DE  
CHAINETTE, GRANDE VITESSE, AVEC FIL DE RECOUVREMENT POUR 

LA POSE DE REVERS SUR LES POCHES DE PANTALONS EN UNE 
SEULE OPERATION 

MAQUINA DE CADENETA 3 AGUJAS, CON HILO RECUBRIDOR, BASE PLANA, 
ALTA VELOCIDAD PARA COSER VISTA AL FORRO DEL BOLSILLO DEL PANTA-

LON EN UNA SOLA OPERACION 

HIGH SPEED FLAT BED 3 NEEDLE DOUBLE CHAIN STITCH MACHINE WITH SPREADER THREAD FOR 
 ATTACHING THE FACING TO POCKETS ON SLACKS IN ONE OPERATION 
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 • Serging of pocket facing material 
by overlock and attaching to 
body material by lock stitch can 
be performed in one operation. 

 
K1 :   Automatic thread chain    
          cutter(horizontal type) 
TL1 : Compact spot light(fixed type) 
 

 • Umstechen von Taschenbesätzen  
und gleichzeitiges Annähen an den 
Taschenbeutel mit Steppstich in 
einem Arbeitsgang. 

 
K1:   Automatischer Fadenkettentrenner  
        (Horizontaltyp)  
T1:   Kompakte Spotleuchte 
 

 • Le surfilage de la partie avant de 
poches avec surjet et pose sur le 
corps du vêtement au point noué, 
peuvent être réalisés en une seule 
opération. 

 
K1 :    Coupe-chaînette automatique  
          (de type horizontal) 
TL1 :  Spot lumineux compact (de  
           type fixe) 

 • Máquina para pegar la vista al forro 
del  bolsillo. 

 
K1:    Cortador de cadeneta por  
           aspiración (tipo horizontal.) 
 
TL1:  Punto de luz compacto(tipo fijo.)
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